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Jordi Pujol i Quim Monzó critiquen la salut del català 

     

L'escriptor Quim Monzó ha alertat avui que la llengua catalana 
va camí de convertir-se en un dialecte del castellà, mentre que 
l'expresident de la Generalitat Jordi Pujol ha fet una crida als 
catalanoparlants a "responsabilitzar-se cadascun de la defensa 
de la llengua". 

EFE En un col·loqui organitzat pel Centre d'Estudis Jordi Pujol, Monzó ha 
advertit de l'"empobriment" que està experimentant el català al carrer i en els 
mitjans de comunicació, en adoptar cada vegada més expressions i sintaxi del 
castellà.  
 
"Una cosa és que la llengua evolucioni i una altra és que s'estigui convertint en 
un dialecte del castellà, que és el que està passant ara", ha afirmat.  
 
El fet de "parlar malament" el català s'està consolidant entre els joves com la 
manera més "enrotllada" de comunicar-se, fins al punt que "en un poble perdut 
de Catalunya avui parlen pitjor que els de Barcelona, perquè ells no volen ser 
de poble, volen ser cosmopolites i això vol dir parlar malament", ha denunciat 
Monzó, que ha constatat també el nul ús dels 'pronoms febles' en el llenguatge 
mediàtic català.  
 
L'escriptor ha ironitzat sobre la possibilitat de multar els periodistes que cometin 
errors amb el llenguatge: "Jo m'apuntaria a recaptar els diners. Ens folraríem 
tant que ja no faria falta ni el nou finançament".  
 
Monzó ha recordat que el fet diferencial dels catalans sempre havia passat "no 
pel RH sanguini sinó per la llengua", però actualment aquesta identificació 
lingüística es va debilitant: "La gent ara s'identifica amb una llengua 
anomenada bilingüisme".  
 
Segons l'escriptor, el "món referencial" de la gent que viu a Catalunya "està en 
castellà" i en les televisions i ràdios catalanes "fins i tot les gracietes es diuen 
en castellà".  
 
Jordi Pujol ha terciat en el debat per aportar un punt d'"optimisme" a les 
perspectives del català: "Hem d'aixecar la moral de la gent. Jo no em penso 
rendir i seguiré lluitant, perquè segueixo pensant que això té salvació".  
 
Tot i això, ha admès que per salvar el català "fa falta un gran sobreesforç" de la 
gent que el parla perquè n'estengui l'ús i no es talli a l'hora d'animar els 
immigrants a utilitzar-lo.  
 
També ha reconegut que el català corre el "perill de convertir-se en una llengua 



calc", que copia expressions castellanes.  
 
Pujol ha donat la raó a Monzó en què "sembla que quedes millor si fas les 
gracietes en castellà" i ha recordat que va recriminar a l'humorista Andreu 
Buenafuente haver popularitzat a través de TV3 el terme 'gilipollas': "Per quin 
no utilitzava expressions catalanes com 'txitxarel·lo', 'gamarús', 'capsigrany' o 
'poca-solta'?".  
 
Pel que fa al sistema educatiu, Monzó ha opinat que la immersió lingüística "és 
una falsedat, un mite que en realitat no ha existit mai": "Conec professors del 
cinturó industrial de Barcelona que en els anys vuitanta havien de donar 
classes en castellà perquè si no els apallissaven i els trencaven les cames".  
 
L'expresident català ha sortit al pas per objectar que la immersió "ha funcionat 
molt bé en molts llocs de Catalunya" i ha exclamat: "Déu ens guardi de perdre-
la".  
 
Monzó ha advertit que, com escriptor en català, s'està adonant que "el país 
s'està enfonsant i n'està naixent un altre" on el català ocupa un lloc més 
secundari: "Els escriptors en català comencem a ser una peculiaritat ètnica a 
Catalunya".  
 
Pujol ha citat l'actual president de la Generalitat per subratllar que, malgrat les 
dificultats del català i el repte que suposa l'arribada de la nova immigració, la 
societat catalana és capaç d'oferir exemples positius: "No m'agrada que José 
Montilla sigui president, preferiria que en fos Artur Mas, però que ell sigui 
president i parli català i els seus fills parlin català és un èxit".  
 
En un símil futbolístic, Pujol ha apel·lat als catalans a no defallir en la defensa 
de la llengua: "Tant de bo que la gent s'apunti a la remuntada de la segona 
part. Potser ara anem perdent, però no per 2 a 0, sinó per 4 a 2. I si hem pogut 
fer gols vol dir que encara podem remuntar". 

 


